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B crarbe paccmaTpuBaetcs snmurpad Kak KaTeropus JeKOAUPOBaHUS TeKcTa. Ma-
TEpUAJIOM HCCIIEOBAHMS SBISIETCS POMaH aHTIHUiickoro mucatens Tomaca JlaBa [1u-
koka «Ycans0a ['puinay. ABTOp paccMarpuBaeT snurpad Kak JIEMEHT KOIUPOBAHUS
XYI0)KECTBCHHOT'O TEKCTa, & TAKXKE aHAM3UPYET CMBICJIOBOE HAMOJHEHUE Urpadon
B TEKCTE€ poMaHa. ABTOp NMPHUXOIUT K BbIBOAY, uro T.JI. [Tukok pasmermaer opuru-
HAJIBHBIC [IUTAThl U CBOM MOJTHUYECKHE MEPEBOBI B KAYEeCTBE SMUTpadoB mepea Kax-
JIOH TJIaBOM, YTOOBI JaTh BO3MOXKHOCTh CBOEMY HHTEJUICKTYaJbHOMY YMTATEINIO IO-
3HAaKOMHTBCSI ¢ TEKCTaMH aHTHYHBIX aBTOPOB. DnHrpadsbl, pa3MeLICHHBIE B TEKCTE
poMaHa, UHTEPECHBI TE€M, YTO OHU CIIOCOOCTBYIOT CO3AAaHHIO OHAJOra aHTUYHBIX aB-
TopoMm u repoes [lukoka.
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JIEKOZIMPOBAHHE TEKCTA.
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The article deals with the peculiarities of the epigraph as a category of text
decoding. The subject of the research is the novel “Gryll Grange” by the English
writer Thomas Love Peacock. The author considers the epigraph as an element
of coding of the fiction text, as well as analyzes the semantic content of epigraphs
in the text of the novel. The author concludes that the Peacock places original
quotations and his poetic translations as epigraphs before each chapter to enable his
intellectual reader to become familiar with the texts of ancient authors. The epigraphs
placed in the text of the novel are interesting because they contribute to creating
a dialogue between the ancient authors and Peacock’s characters.
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OO0pamienue k srurpadaM Kak HOBOMY ITYyTH BOCCO3IAaHUS ICHCTBUTEINb-
HOCTH [5, ¢. 131] — omHa U3 0COOEHHOCTEH TBOPUECKOTO CTIUIS aHTIIMHCKOTO
rucatens XIX Beka T. JI. TTuxoka (1875—-1866).
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C nomouipto nurpadoB MpeneAeHTHOE MoJIe XYA0KECTBEHHOTO TEKCTa
BOCITPOHM3BOJIUT B CO3HAHUM YUTATENS PEaN3alMi0 KOTHUTHBHO-OMOTHUBHBIX
CTPYKTYp, KOTOpble (POPMUPYIOT O0IIee Il aBTOpa U PELUIHEHTa CMBICIIO-
Boe mose [1, c. 36].

Onurpad Kak NpeneeHTHBIH TEeKCT OTIMYAeTCs TeM, YTO SIBISETCS 1ie-
JIOCTHOW eJMHUIEH 0003HaueHHs, KOTOpasi CO3aeT OTCBUIKY K HCXOIHOMY
TEKCTY M MPEACTaBISET TAKOW TEKCT MO NPHUHLHUITY METOHUMHH [2, ¢. 510].
B xadecTBe mpuMepa MOXKHO TIPUBECTH Snurpad u3 pomana «Ycansoa I'prm-
na» k rmaBe X «I'pozan: «CnoBom, eciy MOpa3MbICIHUTh, TO KPYIICHBS XKIyT
Hac moBcioay» [3, c. 227]. Dta HeOonbIIast T7IaBa MOCBSIIEHA OMMUCAHUIO TPO-
3bI U €€ TOCIeNCTBUI B pasroBope muctepa [Ipunca ¢ orriom OnuMuasoM.

B pomane T. JI. [Tukoka smurpadsl IpeacTaBsIOT co00il «THITepTEeKCTO-
BOE» NPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM «Uy’kKasi peub)» BBINOJHACT pa3HOOOpa3HbIe
dysakum. O6uwi smurpad k pomany «Ycansba ['pumiay sBiIseTcs Coequ-
HenueM 1uTat u3 nmosMm C. batnepa «['yaubpac» u «Pa3zHble MBICTH»: «...
He Bepp pacckazaM OTKpOBEHHBIM — OOMaHYT Oyjellb HelpeMeH-
HO!» [3, c. 198]. B nmpumeuanun cam T. JI. [Tukok HaswiBan smurpadsr mo-
CJIaHMEM, COOTBETCTBYIOLIMM TIJIaBaM, 0OIIeMy 3aMbICIy WM «MOTHBY OIle-
petkn» [3, c. 379]. Dnurpad siBisieTcss OTpakeHHEM 3arilaBhs, OH PacKphIBa-
€T MBICIIb CMBICIIOBOTO COJAEPKaHWS TJaBbl B €€ MPOHHYECKOM COAEpKa-
Hui [4, c. 61]. Tak nurata u3 pomana 'as Ilerponus «Cartupukon»: «Bcerna
U Be3Ie s TaK NPOBOXKAIO JEHB, OyATO OH yXKe He BepHeTcs» [3, c. 228]
MpeIIIeCTBYET MEpBOil IiiaBe, B KOoTopoil muctep ['pmmn u orerr OnuMuax
paccyIaroT 0 MHpe MapaJoKCcOB, paccKas3blBas O MPOBEICHUH BBIOODPOB,
«HapJIaMeHTCKOW» MyIpPOCTH.

Onurpagsl B pomane «Ycagpba [pwnra» wame Bcero Obutn
3aMMCTBOBaHbI M3 aHTHYHBIX TEKCTOB, IEPEBO/IBI KOTOPHIX OBIJIM BHIITOJHEHBI
camuM T. JI. ITukokoM. DTH LUTATHl BOCCO3JAI0T KOJIOPUT aHTUYHOIO MHpa,
CHOCOOCTBYSl OpraHM3allid  0CO0Or0  JIEKCHKO-CTHIIMCTHYECKOTO  CTPOS
pomana. Kak, Hampumep, osmurpad k rtimaBe Il «[lomemmk u ero
IUIEMSIHHUI@»: «... JlymMall mpo KaXXAbld THI A€Hb, YTO CHsET TeOe OH
nociegaum» |3, c. 234]. [IMKOK NPUBOAUT CBOM MOATHYECKUN MEPEBOL
CTPOKH, XOTSI TEKCT MpPEACTAaBIsieT COOOH ciemyromee JIaTHHCKOE
BEIpaXKEHHE: «...vive. in. dies et. horas. nam. propriun. est. nihil» [3, c. 234].
Omurpadsl, B3SATHIE W3 CTPOK aHTHYHBIX aBTOpoB ['omepa, Ocxwmia,
EBpununa, Amnaxpeona, Ankes, Ilepcus, I'opamms, Iletponus u gp.,
CBHUJIETENIbCTBYIOT 0 MHUpokoM Kpyro3ope T.JI. [Iukoka, ero HaYMTaHHOCTH,
a Takke MHOrooOpasuu oOCYXIJaeMbIX Ha CTpaHUIax pomaHa «Ycaanba
I'punna» tem. bonee Toro, oHM OJTHOBPEMEHHO U KOJUPYIOT TEKCT, CO3/1aBast
addext «mureparypHoctu gureparype» (. C. Jluxaues), sBISIOTCS
«KITIOYOM» K POMaHy.
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Tak cTpouka, npenuiecTsyromas riaase «Becranku»: «... Bece cBoeBoib-
HBI, U HET eIMHBIX Y BCEX ycTpeMieHui» [3, c. 242]. I'naBa mocasieHa onm-
CaHWIO )KMU3HU CEMH CECTep, KUBYIIMX ¢ MUcTepoM [IpuHcoM B OatrHe U 1mo-
MOTaOUINX €My BecTH Xo3siicTBo. Mnm smurpad K rimaBe «AJDKEPHOH
1 MopraHa», B KOTOPOM PacKphIBA€TCs CYIIHOCTh JIIOOBH, CIIOCOOHOW TpH-
YUHUTH My4eHust 1 6onb. Mucrep [Ipunac 1 Mucc ['puimt obcyxnaror cBon
cep/ieuHbIe IPUBA3aHHOCTH, HAMEeKast IpyT IPYyTy O B3aUMHOW CHMIIATHH.

Omurpadsr B pomane «Ycanasba [priuiay co3naioT MHOTOXKaHPOBOE I10-
JOTHO «THIEPTEKCTa», KOTOPOE BKIJIIOYACT B C€0sI €AMHCTBO IIUTAT U3 aHTHY-
HBIX KOMEIUH, 01, JJIETHii, TePONIECKOTro 3110ca, ahopu3MOB. SIpKuM IpuMe-
POM HMHTEPTEKCTa SIBJISETCS nHUrpad, KOTOPBIH 3aMMCTBOBAH M3 IPELEICHT-
HOTO TecTa [5, . 65]. D10 sABIAETCS MPUMEPOM OTPAKEHUS (QYHKIHUH TOIH-
(onun >rurpadoB B TEKCTE poMaHa.

Takum 00pazoM, mpoaHaIM3UPOBaB MUrpadbl U UX CBOMCTBA B TEKCTE
poMaHna anrnuiickoro nucarens T. JI. [lukoka, Mbl IpUIUIA K CIIEIYIOLIEMY
BBIBOJIY: aBTOP pa3MellaeT OPUTMHAIIBHBIC LIUTAThl U CBOU TOATUYECKHE IIe-
PeBOABI B KauecTBe SNHUIpadoB Mepesl K101 IIIaBoi, YTOObI 1aTh BO3ZMOXK-
HOCTb CBOEMY HMHTEIIEKTyaJIbHOMY UUTATENI0 NMO3HAKOMUTHCS C TEKCTaMHU
AHTUYHBIX aBTOPOB. Kpome 3TOr0, YnTaTeh MOKET CAaMOCTOSITEIIFHO OCYIIe-
CTBHTH TIEPEBOJ TEKCTOB SMHUIPadoB U IMOHATH MX B3aHMOCBS3b C POMAHOM
«Ycanpba I'prmna». UuTarenp MOXKET OCYIIECTBUTH KOPPEIIIUIO CMBICIOB
snurpada v rIaBel, KOTOPOI OHU MPEANIECTBYIOT. DNUTpadbl, pa3MeEICHHbIC
B TEKCTE POMaHa, MHTEPECHBI TE€M, YTO OHH CIIOCOOCTBYIOT CO3/IaHHIO JIHANIO-
ra aHTUYHBIX aBTOPOM U repoes [Iukoka.
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